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IMPOBJIEMA I'PA®IYHOI, ®POHETUYHOI TA TEKCUYHOI MIDKMOBHOT IHTEP®EPEHIII
Y NPAKTHUILII BUKJIATAHHSI YKPATHCbKOT MOBHU B TYPEIIbKOMOBHIN AYIUTOPII

Cmammsi npucesuena 6UBYEeHHIO GNIUBY MINCMOBHOL inmepdepenyii y npaxmuyi 6UKIA0aHHs YKPAIHCOKOI MOBU 6 MYPEybKOMOBHII
ayoumopii. JlocnioscenHs 30IUCHEHO Ha Mamepiani MUnosux papiuHux, QoHemuyHUX ma 1eKCUYHUX NOMUNOK, 8I0IOPAHUX y pe3yibmami
MPUBANUX CHOCMEPEHCEHD 30 MOBNEHHAM MYPEYbKOMOGHUX CIYOCHMIB, AKI NOYUHAIOMb BUEYAMU YKPAIHCLKY MOBY AK iHo3emHy (pieni A-1,
A-2, B-1). 3ocepedaicero yeazy Ha CUCEMHOMY, CIPYKIMYPHOMY (epapiunuil, (poHemuyHull, TeKCUdHUL, MOPHONOSTUHUL, CUHMAKCUYHULL
ma in. pieni) ma pizHOACNEKMHOMY (81ACHe TIH2GICIMUYHOMY, NEPEeKIAO03HABYOMY, TIHCB0OUOAKMUUHOMY) XAPaKmepi 00CHiONCYBAHO20
MosHo2o sieuwya. Knacugpikosano munosi epaghiuni, ponemuyni ma neKcuyHi NOMUIKY, BUKIUKAHI 8NIUBOM MIHCMOBHOI iHmepghepenyii,
WO 0Ae MOICIUBICIb 3pOOUMU HEOOXIOHI AKYeHMU 8 pOOOMI UKIAOAUA 3 MEMOIO YNEPEONCEHHSL MONCIUBUX NOMULOK. OKpecieHo 0CHOBHI
HanpsMKu pobomu 8uKIA0a4d 3 2pagiuHum, hoHemuyHUM Mma NeKCUSHUM MAmepiaiom 8i0nogioHo 00 munie nomunox. Hasoosamecs npu-
KAa0u 0ecmpyKmueHo20 ma KOHCMPYKMUBHO20 GNAUBY MIJCMOGHOI inmepghepenyii y npoyeci UKIA0ants YKpaincbKoi MoguU 5K THO3EMHOI.
Ocobnusa ysaza npuoinena seuuy MidcMOSHOI OMOHIMIT («XUOHUM OpY3iM nepeKknadaiay). Bcmanosneno pisti 6uou MidcMOBHUX OMOHIMIB
8I0N0BIOHO 00 eapianmie 30icy (v 36yUanHi GUXIOHUX (YOPM CII8, 38VYAHHI OKPEMO20 COBA MA CIOBOCNONVYCHHS YU PEUeHH S, ) NeGHUX
2pamamuiHux opmax, 3a2aibHOBICUBAHUX CIB 3 GIACHUMU HA3ZBAMU, CIYHCOOBUX YACIUH MOBU i3 CAMOCMIUHUMY, JUMe Y HANUCAHHI 3
VYMOGU PI3HO20 HACONOWEHHS, OOHO20 3 3HAYEHb DAAMO3HAYHO20 C08A MA iH.) [laiombcst Mmemoouyni nopaou eukiadadam s pobomu 6
MYypPeybKOMOBHIN ayOumopii 3 ypaxyeanHam 0cooIusocmett cucmemu miopKeoKux mog. OKpecuioomscs nooanbiuli Hanpsamu 00CIi0NHCeHb
ma ix nepchekmugHicme.

Knwwuosi cnosa: ykpaincoka moea sik IHO3eMHA, MINCMOBHA iHMephepenyis, MINCMOBHA OMOHIMIs, XUbHI Opy3i nepekiaoaya.
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Ph.D. in Philology, Associate Professor,
Kyiv National Linguistic University

THE PROBLEM OF GRAPHIC, PHONETIC AND LEXICAL CROSS-LANGUAGE INTERFERENCE
IN PRACTICE OF TEACHING THE UKRAINIAN LANGUAGE
IN A TURKISH-SPEAKING AUDIENCE

The article deals with the study of the influence of interlingual interference in the practice of teaching the Ukrainian language in a
Turkish-speaking audience. The research was carried out on the material of typical graphic, phonetic and lexical errors, selected as a result
of long-term observations of the speech of Turkish-speaking students who begin to learn the Ukrainian as a foreign language (levels A-1,
A-2, B-1). Attention is focused on the systemic, structural (graphic, phonetic, lexical, morphological, syntactic, etc. levels) and multifaceted
(linguistic, translational, linguodidactic) nature of the studied language phenomenon. Typical graphic, phonetic and lexical errors caused
by the influence of interlingual interference are classified, which allows to make the necessary accents in the teacher's work in order to
prevent possible errors. The main directions of the teacher's work with graphic, phonetic and lexical material are outlined according to the
types of errors. Examples of the destructive and constructive influence of cross-linguistic interference in the process of teaching Ukrainian
as a foreign language are given. Special attention is paid to the phenomenon of interlinguistic homonymy (“‘false friends of the translator”).
Various types of cross-linguistic homonyms have been established according to the matching options (in the sound of the original forms of
words, the sound of a single word and word combination or sentence, in certain grammatical forms, common words with proper names,
different parts of speech, only in writing under the condition of different emphasis, one from the meanings of polysemous word, etc.)
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Methodical advices are given to teachers for working in Turkish-speaking audience, taking into account the peculiarities of the Turkish
language system. Further directions of research and their prospects are outlined.

Keywords: the Ukrainian language as a foreign language, interlingual interference, interlinguistic homonymy, false friends of the
translator.

B enoxy riobaizaliii criocTepiracTbesi He JIMIIE aKTUBI3AIlS MOJITHYHUX, CKOHOMIYHUX, COI[IaIbHUX, alle W KyJbTYPHHUX, MOB-
HHUX KOHTaKTiB. BaxJMBy poJib Bigirpae posib KpailHH Ha MDKHApPOIHIN apeHi, MK Hapoay («HALsi HE3TaMHUX», «HECKOPEHI»),
«3aliKaBJIeHHs» CBITY (IPOsIB iHTEpECY, MOAUB, 3aXOIJICHHS), BKJIIOUSHHS B TOI-TEM Ta KIIOYOBHUX IHUTAHb ChOTOJCHHS, HOTYKHI
HOJIITHYHI MOCTATI, HOBI JIiAEPH, CyYacHi Mece/Ki CBITY, a BiTaK — HOIMYJSIpU3aLlisi KyJIbTYpPHUX HaJl0aHb, iHTEPEC 10 BUBUCHHS
MOBH.

BuknananHs yKpaiHCHKOT MOBH sIK iHO3eMHOT HaOyBa€e Ba)XIIMBOTO HE JIMIIE KyJIbTYPHOTO, ajle i CTPAaTeridYHOro 3HaueHHs. YiKe
6araTo poKiB OJJHMM i3 aKTUBHUX MapTHepiB Ykpaiuu € TypeudnHa. barato TypenbKkux rpoMajisiH BUSIBISIIOTH IHTEPEC 10 BUBUCHHS
yKpaiHChKOT MOBH. 3aBJaHHs BHUKJIAJAyiB HE JIMIIE MOTHBYBATH, aje i 3pOOMTH IpoLec HABYAHHS MAaKCUMAIbHO KOM(OPTHUM,
yIepeUBIIH HOTESHIIHHO MOXKIIMBI TPYAHOLLI, SIKi BHHUKAIOTh BHACIIJIOK Jii MDXXMOBHOI iHTepdepeHLii. [yt BUsSBICHHS 1eCTPYK-
THUBHOTO BIUIMBY OJ/IHi€i MOBHM Ha iHIIYy MOTPIOHO BIILHO BOJIOJITH TYPELHKOIO MOBOIO, MaTH HEOOXiiHI (iI0JI0rivHI 3HAHHS PO
MOBHI O0COOJIMBOCTI, IPUTaMaHHI TIOPKCBKUM MOBaM (MOBaM anTaiicbkoi Makpocim’i, cepes sIKUX € TypelbKa, a3epOaiikaHChKa,
Ka3axcbKa, KUPTrU3bKa, TaTapchka, TypPKMEHChKA, y30elbKka, YIHrypcbKa, 4yBachka TOILIO), 1100 i1eHTU(IKYBaTH IOMUIIKK Ta BCTa-
HOBJIIOBATH MDDKCHCTEMHI 3B’ SI3KH.

MixMoBHa iHTepdepeHIlis cTaBaja 00’€KTOM BHBUCHHS B JOCHIDKCHHSX SK BITUM3HSIHUX, TaK 1 3apyODLKHHMX JHIBICTIB
(V. Baiinpaiix, E. Xayrewn, JI. B. Illep6a, 0. O. XXnykrenko, A. €. CynpyHn, O. A. lla6miii, C. B. Cemunncekuii, O. C. Uepemcbka,
O. P. Banirypa 1a in.). L{e siBu1Iie TiCHO OB’ s3aHe 3 KMIKMOBHOIO OMOHIMI€I0», OCKIIBKH MOBA i/ie PO CUCTEMHI 30iru, B pe3yib-
TaTi SKUX BigOyBaeThCs BIUIMB. B ykpaiHicTUII MUTaHHS MiXMOBHOI oMmoHimil BuB4yamu M. I1. Kouepran, H. B. 3acnaBchbka,
B. B. Akynenko, JI. B. By6ueitauk, O. JI. [Tanamapuyk, B. M. Pycaniscebkuii Ta iH. [Ipote i 1oci criocTepiraéMo HasBHICTh BETHKOT
KIIBKOCTI TePMiHIB CHHOHIMIB («anbIuuBi Apy3i nepekianaday, «XuOHi Apy3i nepekianaday, «(anbIinuBi eKBiBaJICHTH», OMaH-
JIMBI MDDKMOBHI MOIIOHOCTI», «MI>KMOBHI Mapasieliin, «JICKCHYHI mapaeli», «IOMUJIKOBI a00 HEMOBHI JICKCHYHI Tapajeliy, «iHTep-
JICKCEMI», «MIKMOBHI OMOHIMI», «MI>KMOBHI MApOHIMHUY, «MI>KMOBHI CHHOHIMI», «MI>KMOBHI TIOJTICEMI», «IICEBIOIHTEPHAIIOHA-
JII3MHUY), 10 CBIAYUTD PO CKITAHY MPUPOAY IHOTO MOBHOT'O SIBHIIA TA HEOOXITHICTh KOMIUIEKCHOTO MiIXO/Iy 0 HOTO BUBUCHHS.

30iru B MOBHHX CHCTEMax Ha Pi3HUX PIBHSAX 3yMOBIIOIOThH BIUIMB (KOHCTPYKTHUBHHUI YHM IECTPYKTHBHUIA) PiHOI MOBH Ha CTa-
HOBJICHHSI HOBOi CHCTEMH y HpOLEeCi BUBYEHHS iHO3eMHOI MOBH. [ToMiTHHI iHTEpec JIHTBICTIB 10 BUBYEHHS MPOOJIEMH MiXKMOB-
HOT OMOHIMIT Ipy BUKJIaAaHHI yKpaiHChKoi MOBH sk iHo3emHol (H. @. 3aituenxo, O. JI. [Tanamapuyk — 4eCbKOMOBHA ayJIHUTODIs,
H. A. Bapakaroga, I'. B. Uy0a — nonscekomoBHa ayauropis, 1. €. 303y, A. Bapparan — icnanomoBna ayautopis, 1. T1. FO3Bsik —
TYpeLbKOMOBHA ayJIUTOPIsl Ta iH.), [0 00YMOBJICHO 3POCTAHHSM KiJIbKOCTI Oa)KarouMX BUBYATH YKPATHCHKY MOBY Ta CIIOCTEPEKEH-
HSIMU BHKJIQJIauiB 32 TMIOBHMH ITOMHJIKAMH y HPOLECI BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBHU NMPEACTABHUKAMH Pi3HHX HalliOHAIBHOCTEH.
Ieii HAaNPsIMOK JOCIIIDKEHB 1 Haalll JIMIIAETHCS IEPCIIEKTUBHUM 1 HOTpeOye po3poOKH eTanbHOT Kiaacudikalii THIOBIX MOMHIIOK
Ta OPIEHTOBAHOIO HABYAHHS JUIS IPECTABHUKIB Pi3HUX HalliOHAILHOCTEH.

Merta HaIoro JOCIiPKESHHS — NpOaHali3yBaTH crieln@iky sBUIAa MDKMOBHOI iHTEepepeHLii B acrieKTi BUKIaJaHHs yKpaiH-
CbKOT MOBH B TypeLIbKOMOBHI ayuTopii. JJoCSTHEHHs TOCTaBICHOT METH MOJKIIMBE HUIIXOM BUKOHAHHS TAKMX 3aBJIaHb: BUBYUTH
rpadiuHi, GOHETUUHI Ta JEKCHUYHI TPYJHOILIl, 3 SIKUMH 3IIITOBXYIOTHCS TYpeLbKi CTYJSHTH IPU BHBYCHHI yKpPaiHCHKOI MOBH SIK
1HO3EMHOI; KJIacu(piKyBaTH TUIIOBI MOMHUIIKU; 3pOOUTH HEOOXIHI aKIIEHTH B POOOTI BUKJIaaua 3 METOI YIICPEIKCHHS MOKIHUBUX
HOMMJIOK.

IIpenveT mociizkeHHsI — BIUIMB MiKMOBHOI iHTepdepeHLii B Ipoleci BUBYEHHS yKpaiHCHKOI MOBH B TYpPELIbKOMOBHIM
ayauTopii.

00'exT pocaimkenns — rpadidni, GOHETHUUHI Ta JIGKCHYHI HACIIIKH BIUTUBY MDKMOBHOT iHTEp(hepeHLIii.

MarepianoM MOCTiZKeHHSI CTajdd THUIOBI TpadiuHi, (GOHETHYHI Ta JEKCHYHI MOMHJIKH CTYACHTIB-iHO3eMILB, BifiOpaHi
B pe3yJIbTaTi TPUBAIHMX CIIOCTEPEKEHb 32 MOBJICHHSM TYPELIbKOMOBHUX CTYJCHTIB, SIKi TOYMHAIOTh BUBYATH YKPATHCBKY MOBY SIK
iHo3emHy (piBeHb A-1, A-2, B-1).

MixmoBHa iHTepdepeHLis — sIBUILE CUCTEMHE Ta OaraToacneKkTHe, BUBUCHHS SIKOT0 MOTpedye KOMIUIEKCHOTO miaxoay. O6 ekt
BUBUCHHSI Ta Martepiaj JOCIiIKSHHs IeTePMiHYIOTh 3arajbHUI HANPSIMOK JOCII/DKEHHs (BJIaCHE JIHIBICTHYHUIM, epeKIIag03HaB-
YU YU JTIHTBOUIAKTHIHUN ).

Hamu Oyne mociipkeHo BIUIMB OJHI€] MOBHOI cHCTeMH (TyperbKoi) Ha iHiy (YKpaiHChbKY) B IIPOLIECi 3aCBOEHHS YKPaiHCHKOT
MOBH SIK iHO3eMHOI Ta aKTyaiizawii 3700yTHX yMiHb Ta HABUYOK Ha MPAKTHLII.

V nediHimisnax «Mi>kMOBHOT iHTep(EpeHIIiD» aKICHT TPAAUIIIHHO POOUTHCS Ha BIAXHUICHHSX BiJl HOPM Y MOBJICHHI OUJTIHTBIB: «BH-
MaJKU BIAXUICHHS BiJl HOPM, sIKi MalOTh MiCIl¢ B MOBJICHHI IBOMOBHHX iHIUBI/IIB y pe3yJIbTaTi TOTO, III0 BOHU BOJOAIIOTEH OiIbIIC
HIXK OJIHI€I0 MOBOIO, TOOTO BHACIIZOK MOBHOTO KOHTAaKTy» (Baitupaiix, 1979: 22).

V BusHaueHHi, 3anpornoHoBaHomMy C. B. CeMYMHCHKUM, yBara 3BepTAEThCS HA «B3aEMOJIIO CHCTEM Ta €JIEMEHTIB IIUX CHCTEM
y MOBaX, 1110 KOHTaKTyOTh» (CemunHcbkuid, 1974: 3). Lle monoKeHHs BaXJIUBE, OCKITBKH PO3KPHBAE CHCTEMHUIN XapakKTep IOro
SIBUILA.

V cBoiii mpani O. O. CeniBaHoBa J1ae JeTanbHUI OIKC iHTEphEPEHLIiT TAKOX B aCHEKTI if CHCTEMHOCTI: «iHTep(EepeHIIist — B3aeM-
HE TIPOHUKHEHHsI B MOBJICHHS! OUTIHIBIB €JIEMEHTIB Pi3HHUX PiBHIB ABOX MOB, SIKHMH BiH BOJIOJI€E, 10 CIIPUHMAETHCS SIK IHIIOMOBHUI
akueHT. [HTepdepeHLis € BiAXUICHHSIM BiJl CTAHIAPTIB PiZIHOT MOBH, MOBJICHHEBOIO TOMUJIKOIO. [HTEpdepeHLis MoXkKe OXOILTIOBATH
BCi piBHI MOBH, OJTHaK O0COOJIMBO IOCIIIJOBHO BUSBISETHCS Y (DOHETHLI Y BUDIIAAL ineodoHii. [HTepdepeniist Moyke BUHUKATH HPH
3aCBOEHHI HEepiIHOT MOBH iHIMBIIOM 200 3a YMOBH iCHYBaHHS TPUBAJIMX MOBHHMX KOHTaKkTiB» (CeniBanosa, 2008: 211).

TpaguuiitHo BUAIIAIOTH (GOHETHYHUM, JIEKCUYHUMA, rpaMaTHuHUil (MOPQOIOTiYHUIi Ta CHHTAKCHYHUIT), CJIOBOTBOPYMI piBHI
iHTepepeHtii.

O. Basirypa npormonye po3pi3usaTu iHTepdepeniiito 3a: cheporo GpyHKIIOHyBaHHS (MOBHA, MOBJICHHEBA); KIJIbKICTIO OXOIUTIOBA-
HUX MOB (MPOCTA, CKJIa(Ha); YHHHUKAMHU (IICUXOTIHIBICTHYHA — CBiZIOMa Ta MiZCBiJOMa, COI[IOIHIBICTHYHA — PEJIiriiiHa, MO THYHA
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Ta KOMYHIKaTHBHA); 3ac00aMM KOMyHiKallii (JliHrBasbHa — (OHETHYHA, JEKCHYHA, TpaMaTHYHa Ta TpadivHa, mo3ajiHrBajJbHA —
KECTHKYJISLINHA, To30Ba Ta MimiuHa) (Bamirypa, 2008).

Takum 4MHOM, Mi>KMOBHA iHTepdepeHIis — Lie BIUIMB OJIHi€T MOBH Ha iHIIY, SIKMH Ma€ CHCTEMHHH XapaKkTep, OCKIIBKU BUSBIIS-
€THCSI Ha PI3HUX pIBHAX (rpadivHOMY, (POHETHYHOMY, JEKCHUYHOMY, IPaMaTHYHOMY, CEMAaHTHYHOMY, CTHIICTHIHOMY) 1 OTpedye
BpaxyBaHHSM HE JIMIIIC BIACHE JIIHTBICTHYHOT, aJie ¥ COIIOMIHIBICTUYHOT, JIIHTBOKpaiHO3HABYOT iH(pOpMAILil.

Ha mouatkoBoMy eTari BUBYEHHSI YKPAiHCHKOT MOBH SIK iHO3€MHOI CIIOCTEpIra€ThCs MOTYXKHUH BILIMB PiTHOT MOBH CTYJICHTa
(HampuKiIaJ, TypeubKoi), ska € JOMiHYI0UOI0, a Ha IPOCYHYTOMY €Tarli BKe iH0O3eMHa MOBa (HalpHKJIaj, yKpaiHChKa) MOXKE BILIH-
BaTHU HA PigHy (HAIPHKIA[, TYPELbKY).

BueHi yacto onepyoTh TepMiHAMU «iHTEPMOBA», «IHTEPKYJITYpa» y 3HAUSHHI «IIepeXiHa iHIIOMOBHA KOMIETEHIIis», TOOTO
3MillIaHa CHCTeMa ITePBUHHOI (piHOT) Ta BTOPUHHOI (IHO3eMHO1) MOB.

Jlns BusiBNEHHS 1 TIOJI0N1aHHs iHTepdepeHNii ToTpiOHO 3HATH MIXXMOBHI PO3XOJUKEHHS, a Iie, B CBOIO Yepry, BUMarae 3HaHb
TEOPETHYHUX i MPAKTHYHUX JIHIBICTHYHUX AUCIUILUIIH, yMIHHS 3/II{CHIOBATH JIIHI'BICTHYHUI aHAITi3 PI3HUX MOBHUX sIBUII i (haKTiB,
3iCTaBIISATH iX 1 pOOUTH BIJIIOBIIHI y3araJbHEHHSI.

Hacumiaxu BrumBy MiXKMOBHOT iHTepdepeHIil citijt nepedavyaTy, BpaxoByBaTH Ta yrepekysath. Lle, y cBoto yepry, nonomoixe
YHUKHYTH TPY/IHOILIB y TPOLieCi BUBUCHHS 1HO3EMIISIMH YKPAiHChKOT MOBH.

Tak mijg yac o3HaloMIIEHHS 3 aJIaBiTOM YKpaiHChKOi MOBH MOTPIOHO POOUTH aKIIEHTH Ha JIiTepax Ta OyKBOCIIOIYUYSHHSIX, SKi
MOXYTh BUKJIMKATH TpyaHorii: 0 (6¢) — b (6¢) ta B (Be) — v (Be), 1 (1e) — p (me) Ta p (ep) —r (pe), ¢ (ec) —s (ce), mx (xe) — ¢ (Ke),
um)—1(n),y (y)—u(y), x (xe) —j (xe). CTy1eHTH ILTyTaIOTh JITEPH, sIKi HA3UBAIOTHCSI OJTHAKOBO, aJIe MO-Pi3HOMY MHUIIYTHCS, 200
Ti, SIKi O/IHAKOBO MHUIIYTHCS, e MO-PI3HOMY BUMOBIISIFOTBCS.

TpymHoII MOKYTh OYTH OB’ sI3aHI TAKOK 3 BUMOBOIO TaKuX OYKB, sk 11 (1m1a) [$¢], 11 (11e) [ts], yKkpalHChKOTO 3BYKa [H], OCKLUIBKH
B TypeLbKii MOBI [1] G1IbII TOPTAaHHUI, YKPATHCHKOTO [i], OCKUIBKY BiH OLTBII M’SIKMI BiJl TYypEeLbKOTO BiAMOBIAHUKA [i], TypenbKo-
ro [h], o He Takuii BUpa3HUH, SIK yKpaiHCHKHUIL [X], OYKBOCIIOIYYEHHS -/IK-, 1110 NTePEIA€ThCs OJTHIEI0 TYPEIBKOIO JIITEPOIO C (IKe).

IHoxi Mb>kMOBHA iHTEp(EepEHLIIis MOKe MaTH i KOHCTPYKTUBHHUI XapakTep, KON BUKJIaaay, 3Hal0UU MOIOHICTh Y MOBHUX CHC-
TeMax, MOJKE MOJISTIINTH BUBYEHHS il 3allaM’sITOBYBaHHS, a TAaKOX CIIPHUATH IIBHIKOMY po3yMiHHIO. Tak HoToBaHi 1, 10, €, i Ta
BYKBOCIIONYUEHHS bO MAKOTh BiAMOBIIHIKHU B TypelbKiii MoBi: [ya], [yu], [yel, [yi], [yo]. Vi mepenaeTsest Typeubknm y. M skuii 3uak
Ta yKpaiHCBKHUil arnocTpod MaloTh TypenbKi BIAMOBIAHUKK yumusak isaret, sert isaret, siki mepearoTh B TypelbKii MOBI MKy Ta
TBepy BUMOBY. [IpoTe ocoOnuBy yBary BHKJIa a4l MOBUHHI 3BEPHYTH HAa BUMOBY TIOPKOMOBHHMMH CTYJICHTAMH 3BYKOCIIOIYYEHHS
-JIb B KiHIIi CJIOBA (SIKUH BOHM BHMOBJISIOTH TBEPJO), [0 3yMOBIEHO OCOOJIMBOCTSIMH Typelbkoi BUMOBHU. [l PHUKIIaay MOXHA
MPUBECTH 3aM03WYEHHs 3 apaOChKOT MOBH, SIKI JTFOCTPYIOTh BXXUBAaHHS M sIKOTO [J1'] Ta 100pe 3HaoMi CTyA€HTaM B pijiHii MOBI.

Bukiiazau OBHHEH YiTKO PO3YMITH HEJIOLUIBHICTh BUKOPUCTAHHS TPAHCKPUIILIT IATHHUIICIO JUTS Mepe/iadi BUMOBH Ha 110Yart-
KOBHX €Tamax 3a IpaBwiaMy aHriiicekoi MoBu (u [sh], 4 [ch], m [shch]), ockinbpku B Typeubkiii MOBI BUKOPHCTOBYIOTHCS JIITEPH
Ha MO3HAYEHHs IIMX 3BYKIB ¢ (4e), § (1re).

Oco06nuBOi yBaru nmoTpedye HArojaoc, TOMy IO B TypelbKili MOBI BiH 3a3BHYail Majga€ Ha OCTaHHIN CKJIag a0 BKa3yeThCS Y
CJIOBaX-BHHSTKAX (IMPHUCITIBHUKH, CIOJYYHUKH, MOJAJbHI CIIOBA, JesKi 3alI03WYEHHS, CJIOBA, SIKi 3aKIHYYIOThCSl HA HEHAroJIOLIeH]
adixen).

baraTo jekCHYHNX OIMHHUIIb Ma€ NOAIOHY 3BYKOBY (DOPMY SIK B TypeLbKiif, Tak i B yKpaiHCBbKili MOBI (pi3HHUIS MiHIMaJbHA), aje
B IIbOMY # TIOJISITA€ MiJCTYIHICTh TAaKUX CINIB (JIETKO BYATHCS, POTE MOCTIHHI MOMHJIKH IPH HAaNHMCaHHI Ta BUMOBI): DoHETHYHE
odopmIiteHHS: @ — e: amblem — embnema, ansiklopedi — enyuxnonedis, asistan — acucmenm, kanguru — keneypy, madalya — medans,
madalyon — meoanviion, referandum — peghpepenoym, a — 0. manastir — monacmup, e — a: ceket — scakem, helva — xansa, vize — 6i3a,
kabine — kabina, komiser — komicap, maske — macka, seminer — ceminap, seytan — waiuman, e —i: endeks — indexc, eter — eip, e —u:
sembol — cumeon, o — y: lokum — nyxym, iiltimatom — ynemumamym, volkan — eynkan, 0 — a: vazo — eaza, u — o: avukat — adgoxam,
kuran — Kopan, 6 — o: aktor — axmop, vantilator — eenmunsmop, 6 — i: flort — ¢aipm, & — e: sémestr — cemecmp, i — 0: albiim —
anvbom, i — u: ziirafa — sicupaa, i — y: jiiri — scypi, tinel — mynens, iiniforma — ynichopma, ii — 10 kompiiter — komn romep, y — i:
akvaryum — axeapiym, cografya — ceocpachis, midye — midis, g — K: gazino — Kasuno, § — Y. akasya — akayis, aseton — ayemon,
selofan — yenoghan, siklon —yuxnon, ¢ —u: ¢cimento — yemenm, dogent — doyenm, § — wy: serbet —wepoem, k—x: arkeolog — apxeonoe,
kimya — ximisa, melankoli — menanxonis, § — x: arsiv — apxis, b — n: baklava — naxnasa, d — m: duman — myman, j — 2: jenerator —
eenepamop, jenosid — eenoyuo, s — 3: kapris — kanpus, transit — mpanzum, t — ¢: maraton — mapaghon, t — 0: metot — memoo, v — y:
nokdavn — nokoayn, z — y. trapez — mpaneyis, h — 2: harem — capem.

[osiBa momaTkoBUX OYKB: §1 Wicas i: akademi — axademis, biyoloji — 6ionocis, alerji — anepeisn, anarsi — anapxis, anatomi —
anamomis, anestezi — anecmesis, antipati — awmunamis, astroloji — acmponoeis, bakteri — 6axmepis, bijuteri — 6ixcymepis,
biyografi — 6ioepais, demografi — demoepais, endiistri — indycmpis, enerji — enepeis, filarmoni — ¢inapmonis, filoloji — ¢inono-
eis, fizyoloji — (pizionoein, galeri — eanepes, geometri — ceomempis, ideoloji — ideonoeis, kategori — kameeopis, komedi — komedis,
melankoli — menanxonis, psikoloji — ncuxonozis, sempati — cumnamis, senfoni — cumgonis, simetri — cumempis, sosyoloji — coyio-
J0eis, teori — meopis; a1 micas e: orkide — opxiznes; a micasi MPUTOJOCHOTO: akustik — akycmuxa, anjin — aneina, anket — ankema,
antilop — anmunona, aort — aopma, atmosfer — ammocgepa, brosiir — opowypa, dram — opama, disiplin — oucyunnina, figiir —
Qizypa, fresk — ¢hpecka, gangren — canepena, grup — epyna, ipotek — inomexka, kart — kapma, kozmetik — kocmemuxa, kriz — kpusa,
operet — onepema, porselen — nopyensna, roket — paxema, teorem — meopema, tribiin — mpubyna, tiirbin — myp6ina, valiz — eanisa,
Vitrin — ¢impuna; KiHIleBOro t micis e, i, a: biife — Oygpem, biitce — 6100xcem, fakiilte — paxynomem, minare — minapem, enstitii —
incmumym, tiniversite — ynisepcumem, portre — nopmpem, parke — napxem, sertifika — cepmucghixam,; KiHueBoro t micass mpu-
TOJIOCHOTO: eksper — excnepm; KiHleBoro t micas i: kredi — kpenur; i micas e: miize — mysetl, lise — niyetl; TOJOCHOT MiXK TTPHU-
rOJIOCHUMU: kablo — kabenw, kaptan — kaniman; NOAATKOBUX MPUTOJOCHHUX TA TOJOCHUX: brog — b6powxa, biftek — Oighwumexc,
kontrat — koumpaxm, senaryo — cyenapiu, alfabe — anghasim, alkol — anxozonw, piyano — nianino.

MoxnuBa BTpata jitep: y (antibiyotik — anmubiomux), W (biskiivit — 6ickeim), v (burjuva — 6ypacya), u (kuliip — kny6),
a (sampuan — wamnyns, karantina — kapanmun, banka — 6anx, mikroorganizma — mixpoopeanizm, metabolizma — memabonizm,
orkestra — opxecmp), € (filtre — gpinomp, sifre — wugp), o (protesto — npomecm, tiyatro — meamp).
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Crennika nepenadi cyikcis: -ite- (aktiialite — akmyanvuicme), -el-, -al- (aktiiel — akmyanvnuii, anormal — anopmanvruii), -nik-
(fotojenik — homoceniunuii), -tik- (antik — anmuunui, fonetik — ponemuunuii, antika — anmuunicms), -asyon- (deklarasyon — oexna-
payis, delegasyon — denecayis, devalasyon — desanveayis, enflasyon — ingpusayis, motivasyon — MOmueayis, operasyon — onepayis),
-isyon- (koalisyon — xoaniyis, komisyon — xomicis, koleksiyon — konexyis), -si- (demokrasi — demoxpamis, galaksi — canakmuka).

TpyaHOLII BUKITHKAE TIepeada TypeLbKOro i yKpalHCbKUM U: dinamit — ounamim, diplomat — ounnomam, divan — ousan, doktrin —
doxkmpuna, fabrika — ¢pabpuxa, fasist — pawucm, grip — epun, liman — numan, limon — aumon, padisah — naowwax, parazit — napa-
sum, politika — nonimuka, sigara — cueapa, tiraj — mupaic, titan — muman, trikotaj — mpuxkomaoic, trigonometri — mpuecoHomempis.

Hacigkom nekcnuHOT iHTepdepeHLii 3a YMOB IIepeTHHY JBOX BiJHOCHO Bi/IZIaJIEHHX MOB € IICEBJIOIHTEPHAIIOHATI3MH (CJIOBA,
110 MalOTh CXO’KEe HAMMCAHHs 1/a00 3ByYaHHs B KiJIbKOX MOBaX, aje pi3Hi 3HaueHHs) (Kapaban, 2003: 46).

Ipuuunnoto iHTepdepeHLii Ha IEKCHKO-CEMaHTHYHOMY PiBHI MOJKE CTaTH Mi>KMOBHA OMOHIMIsI — «CJIOBA Pi3HUX MOB, 1110 30ira-
I0ThCS 200 TIEPEBAYKHO 30iraroThes (3 oruisay Ha GOHETHKO-MOP(HOJIOTiUHI Ta CIOBOTBIPHI OCOOIUBOCTI) 3a 3By4aHHIM ((POpPMOI0),
aJie Bipi3HAIOTHCS 3HaueHHsIM» (Dapion, 2013: 147).

Bimomuit moBosnasenp C. JI. XymuiiBiiai Buaiiase 3 OCHOBHI THITH 3aJICKHOCTI JIGKCHYHOI iHTeppEepeHIlii BiJl CEMAaHTHIHUX
3B’S3KiB, 1110 BU3HAYAOTH THITH MI>XMOBHHUX BIAMOBINHUKIB: «1. JIekcuko-ceManTHUYHA iHTEepdepeHIlist (B)KUBaHHS CIIiB OJHIET MOBH
y HEBJIACTUBHX VISl HUX 3HAUYEHHX, aJle TUIIOBUX IS iHIIOT MOBH ) MOYKe OyTH BUKJIMKaHA BCIMa TUIIAMK MI>KMOBHMX BiJIIIOBIJHUKIB
OMOHIMIYHOTO XapaKTepy: Mi>KMOBHOIO OMOHIMI€I0, KBa3iCHHOHIMIEIO 1 MApOHIMi€l0, ajie HaWOIbII SICKPaBi MPHUKIIAIN HEPaBUIIb-
HOTO BKMBAHHS ITOB'SI3aHI 3 MDKMOBHUMH OMOHIMaMu. 2. JIeKcuKo-cTHIiCTHYHA iHTepdepeH s (Hepo3MeKyBaHHS CEMaHTUIHO
TOTOKHHX, aJie CTUJIICTUYHO TU(EPEeHIIHOBaHHUX JIEKCHYHUX OJMHUIIb Y TOMY YHCII PI3HHX 32 CEepoIo Ta YaCTOTHICTIO B)KUBAHHS)
BUKJIMKaHA KBAa3iCHHOHIMAMH 1 MI>KMOBHUMH MapoHiMaMH. 3. 3MilllaHa CEMaHTHKO-CTHIIICTHYHA iHTephepeHIlis (BXKUBAHHS JICKCEM,
110 PO3PI3HAIOTHCS K CEMAHTUYHO, TaK 1 CTHIICTUYHO) MOKE OYTH BIAMOBIIHO BHKIMKaHA BCiMa BHIAMU MIXXMOBHHX BiITOBIJI-
HHKIB OMOHIMI4HOTO XapakTtepy» (Xyuumsini, 2010: 122-123).

Binrak Benuky yBary BHKJIagad Ma€ MNpUAUIATH MDKMOBHAM OMOHIMaM:

1) 3arasbHOBXKMBaHA JICKCHKA Ta BIACHI Ha3BH: adam («moounay) — Adam, Baran («mypeyvke uonosive im’s») — 6apan, Rab
(«boey) — pab, don («uonosiua cnions 6inusnay) — Jon, dana («mensny) — Jlana (6io0 boeoana),

2) 30ir rpamMatuuHUX GOpM: tez («Oucepmayiny) — mesu (me3 6 po008omy 8IOMIHKY), pantolon («wimanuy») — naHmanonu (nam-
Manou 8 POO06oOMY 6IOMIHKY), bak («ousucsay 6 imnepamusi) — 6ax, gel («nputiouy & imnepamuei) — cenv, dam («dax») — oam (hopma
Matibymuvo2o uacy), tut («mpumaily 8 imnepamusi) — mym;

3) pi3HHUIl HAaroJIoC B YKPAiHCHKIiM 1 TypelbKiit MoBax: baba (y 3naueHni «mamoy 3 Ha20J10COM HA OCMAHHLOMY CKAAOL) — 6aba,
hata (y 3Ha4eHHi «<NOMUNKAY 3 HACOIOCOM HA OCMAHHLOMY CKIAOL) — xama, kara (y 3HaUeHHi «HOPHULLY 3 HA2OTOCOM HA OCINAHHLOMY
cKknaoi) — kdpa, para (v 3Ha4eHHi «2POuli» 3 HA20A0COM HA OCMAHHLOMY CKAAOL) — ndpa, mama (v 3HaueHHi «idxca O HeMOoBNAm»
3 HA20I0COM HA OCMAHHLOMY CKIadi) — mdma, balada (y 3HAYCHHI «KypUa» 3 HA20I0COM HA OCMAHHLOMY CKAadi) — 6andoda, lapa
(v 3HaueHHi «Kauia» 3 HA2010COM HA OCMAHHLOMY CKIaOi) — adna, oda (v 3Ha¥eHHi «KIMHAmMa» 3 HA2010COM HA OCMAHHbLOMY CKId-
0i) — 00a;

4) pi3Ha YaCTHHOMOBHA TPUHAJICKHICTH (CAMOCTIHHI Ta CIy»)00Bi1 YaCTHHU MOBH): ham («cupuil, Hecmuenuily) — xam, sanki
(«Hibu») — canku, ay («micayvy) — ail, oy («2onoc (na eubopax)») — ou, kis («3umar) — kuw, baska («inwuii, Opyeuiiy) — 6awika, ¢erez
(«3axyckay) — uepes, tam («yinkomy») — mam, dobra («npsimo, 6iokpumo 2oeopumuy) — 0obpa, dar («sysvkuily) — oap, tak («nanucu
Ha GYAUYAX Micmay) — max;

5) cmiBmaiHHs B OJJHOMY 13 3HaYCeHb 0AraTO3HAYHOIO CIOBA: hurma (Xypma, giea), tampon (mamnon, bamnep);

6) JekcuvHa OMOHIMIsS: alyans («nepcmenvy) — anvsinc, bal («med») — 6an, balon («nosimpsina xynekay») — 6anon, bant
(«ounmy) — 6anm, bardak («cknankay) — 6apoax, bayan («acinkar) — basn, durak («3ynunxay) — oypax, jilet («6pumear) — xcunem,
imla («nucomoy) — imna, kaban («nanienanemoy) — kaban, kavun («ounsny») — kagym, kum («nicox») — kym, kulak («eyxo») — kynax,
ruh («dywa») — pyx, son («kineyvby) — coH, pasta («mopmpy) — nacma, surup («cupony) — wypyn, yazik («wkooa») — sa3ux, saray
(«nanay») — capaii, balik («puba») — banux, bank («1aexa») — 6ank, banka («6anxy) — banka, kanat («kpuno») — kanam, karga
(«6oponay) — kapea, rota («Hanpsimy») — poma, trap («nacmkay) — mpan, trup («mpyna») — mpyn, yakut («py6iny) — skym, tabak
(«mapinka») — mabak, kabak («eap6ys») — kabak, huy («xapaxmepy) — naiin. nasea neuica, kuma («opyea sxncinka») — Kyma, zam
(«nHaobaexay) — 3am, usta («maiicmepy) — ycma, ray («penvcu») — pail, halat («kanam, mpocy) — xanam, top («m’su») — mon, tank
(«bax, yucmepnay) — mamuk, rot («8ice midic Koarecamuy) — pom, moral («<nacmpiiiy) — Mopans;

7) 30ir cj0Ba Ta CJIOBOCIOIYUCHHS: yavas git («iiou nogiibHo») — s eawt 2io.

OkpeMy yBary BHKIIaJaui MarOTh 3BEPTaTH Ha OOMEXKEHHSI BXXHUBAHHS TYPEIBKUX CIIB-MIAPa3HTIB (€, $ey), IKi aKTHBHO BXKHBa-
I0ThCSI B MOBJICHHI 3 METOIO 3alTOBHEHHSI TTay3.

Otxe, TPYAHOLLI Yy HpoIeci BUBUSHHS YKPaiHCHKOT MOBH sIK iHO3eMHOI B TYPEIIbKOMOBHIil ayIuTOpii 4acTo 1moB’si3aHi 3 Ji€to
MIKMOBHOT iHTepdepeHIlii Ta IeCTPYKTHBHIM XapaKTepoM BUKIIMKAaHUX HEH 3MiH, a caMe — MOPYIICHHSIM MOBHHX HOpM. I[Tojo-
JIaHHS TPYAHOIIB MOKIIMBE 32 YMOBH pOOOTH BHKJIaJaya Ha yMepelKeHHs HeOaKaHOTrO BIUIMBY MATPHIL PiHOT MOBH (MOBHHX
0CO0JIMBOCTEH TIOPKCHKHX MOB) Ha Iporiec popMyBaHHs iHIIOMOBHOT KOMIIETEHIIIT: 3iCTaBICHHs Pi3HUX MOBHUX (haKTiB (Mi>XKMOBHA
OMOHIMist).

V 3B’53Ky i3 MOCHJICHHSIM yBark 10 YKpaiHCbKOI MOBH, PO3YMiHHSIM KpaiHaMH-NapTHEpaMH HEOOXiIHOCTI MiArOTOBKH CIie-
LiaJTiCTiB 31 3HAHHAM Jep’KaBHOI MOBH YKpaiHH € aKTyalbHOK pPO3pOOKa METOAMYHMX PEKOMEHMAI (3 ypaxyBaHHSM MPOSBIB
MDKMOBHOT iHTep(epeHIIil Ha BCiX PIBHSX), IO CIPUSTAME IIBUIKOMY i epeKTHBHOMY BUBYEHHIO YKPATHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOT
i Oyzne opieHTOBaHe Ha IEeBHI ayauTopii cTyaeHTiB. [loganpin JIHrBICTHYHI JOCTIPKEHHS MPOOJIeMH BIUIMBY MDKMOBHOI iHTEp-
(bepeHIil y mporieci BUBYCHHSI YKPaTHCbKOI MOBH SIK iHO3EMHOT € TIEPCIIEKTHBHIM HAMPSIMKOM 1 Ma€ BaXKJIMBY HE JIHIIIE TEOPETUYHY,
a 1 MPaKkTHYHY I[IHHICTb.
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